
RIFLE BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 8MM-32 CALIBER RIFLE
BORESNAKE WITH DEN

Fast and Efficient Pull-Through Cleaning

The Rifle Bore Snake scrubs and cleans the bore of your rifle in a single step.
The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub,
clean and oil the bore in just minutes.  Apply a few drops of bore cleaner to
the front of the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull
through five times. The Rifle Bore Snake is washable and reusable and the
lightweight design folds neatly away in new "den" carrying case for easy
storage.

Attributes

Name: HOPPES 8MM-32 CALIBER RIFLE BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028582
Mfr. No.: 24016D
Caliber: 8 mm (.323),32 Caliber (.321-.322)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 026285001068
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Sicherheitshinweise für den Rifle Boresnake mit
Den Hoppes 8mm32 Kaliber
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Rifle Boresnake mit Den Hoppes entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um das Innenrohr deines Gewehrs effizient zu reinigen und dabei die Sicherheit während der
Benutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um den richtigen Umgang,
die Verwendung und die Entsorgung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe, indem du die Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate) überprüfst.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Boresnake entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Boresnake in einem geschlossenen Raum ohne ausreichende Belüftung.
Wende beim Durchziehen des Boresnake durch das Rohr keine übermäßige Kraft an.
Stelle sicher, dass der verwendete Rohrreiniger mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist.
Wasche den Boresnake vor der ersten Verwendung, um eventuelle Rückstände aus der Herstellung zu
entfernen.
Bewahre den Boresnake in seinem vorgesehenen Trageetui auf, um Beschädigungen und Kontamination
zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle deinen Rohrreiniger und Öl.

Anwendung des Reinigers2.

Trage ein paar Tropfen Rohrreiniger auf die Vorderseite des BoresnakeKabels auf.
Trage Öl auf das Ende des Boresnake auf.

Verwendung des Boresnake3.

Führe den Boresnake von der Kammerseite in das Rohr des Gewehrs ein.
Ziehe das Kabel sanft und gleichmäßig durch das Rohr.
Wiederhole diesen Vorgang fünfmal, um eine gründliche Reinigung sicherzustellen.

Nach der Verwendung4.

Wasche den Boresnake nach den Anweisungen des Herstellers.
Lass ihn vollständig trocknen, bevor du ihn im Trageetui aufbewahrst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Boresnake verantwortungsbewusst, wenn er das Ende seines Lebenszyklus erreicht hat.
Halte dich an die örtlichen Vorschriften zur Textilentsorgung.
Wenn der Boresnake beschädigt ist, versuche nicht, ihn zu reparieren; entsorge ihn sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktfragen wende dich bitte an den vorgesehenen EUKontaktpunkt, der mit
der Produktverpackung oder dokumentation bereitgestellt wird.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem Rifle Boresnake gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung
priorisierst.



Safety Instruction Guide for Rifle Boresnake with
Den Hoppes 8mm32 Caliber
Introduction
Thank you for choosing the Rifle Boresnake with Den Hoppes. This product is designed to efficiently clean your
rifle bore while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand the
proper handling, use, and disposal of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the Boresnake.
Avoid using the Boresnake in a confined space without proper ventilation.
Do not apply excessive force when pulling the Boresnake through the bore.
Ensure that the bore cleaner used is compatible with your firearm.
Wash the Boresnake before first use to remove any manufacturing residues.
Store the Boresnake in its designated carrying case to prevent damage and contamination.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your bore cleaner and oil.

Application of Cleaner2.

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the Boresnake cord.
Apply oil to the end of the Boresnake.

Using the Boresnake3.

Insert the Boresnake into the bore of the rifle from the chamber end.
Pull the cord through the bore gently and steadily.
Repeat this process five times to ensure thorough cleaning.

PostUsage Care4.

After use, wash the Boresnake according to the manufacturer's instructions.
Allow it to dry completely before storing it in the carrying case.



Disposal Instructions
Dispose of the Boresnake responsibly when it reaches the end of its life cycle.
Follow local regulations for textile disposal.
If the Boresnake is damaged, do not attempt to repair it; dispose of it safely.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please reach out to the designated EU contact point
provided with the product packaging or documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Rifle
Boresnake. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle
Boresnake con Den Hoppes 8mm32 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Rifle Boresnake con Den Hoppes. Este producto está diseñado para limpiar de manera
eficiente el cañón de tu rifle, asegurando la seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente esta guía
de instrucciones de seguridad para comprender el manejo, uso y disposición adecuados de este producto, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Verifica regularmente si hay signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto peligroso o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las retiradas de productos revisando la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el Boresnake.
Evita usar el Boresnake en un espacio confinado sin la ventilación adecuada.
No apliques fuerza excesiva al tirar del Boresnake a través del cañón.
Asegúrate de que el limpiador de cañón que uses sea compatible con tu arma de fuego.
Lava el Boresnake antes del primer uso para eliminar cualquier residuo de fabricación.
Guarda el Boresnake en su estuche de transporte designado para evitar daños y contaminación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y apuntando en una dirección segura.
Reúne tu limpiador de cañón y aceite.

Aplicación del Limpiador2.

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del Boresnake.
Aplica aceite en el extremo del Boresnake.

Uso del Boresnake3.

Introduce el Boresnake en el cañón del rifle desde el extremo de la recámara.
Tira del cordón a través del cañón de manera suave y constante.
Repite este proceso cinco veces para asegurar una limpieza completa.

Cuidado Posterior al Uso4.

Después de usarlo, lava el Boresnake según las instrucciones del fabricante.
Déjalo secar completamente antes de guardarlo en el estuche de transporte.



Instrucciones de Disposición
Desecha el Boresnake de manera responsable cuando llegue al final de su ciclo de vida.
Sigue las regulaciones locales para la disposición de textiles.
Si el Boresnake está dañado, no intentes repararlo; deséchalo de forma segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, por favor, dirígete al punto de contacto
designado de la UE que se proporciona con el empaque o la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Rifle Boresnake. Gracias por priorizar la seguridad y el uso responsable.



Guide de Sécurité pour le Bore Snake de Fusil
avec Den Hoppes 8mm32 Calibre
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bore Snake de fusil avec Den Hoppes. Ce produit est conçu pour nettoyer efficacement le
canon de ton fusil tout en assurant ta sécurité lors de son utilisation. Merci de lire attentivement ce guide de
sécurité pour comprendre la manipulation, l'utilisation et l'élimination appropriées de ce produit conformément
au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement les signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le Bore Snake.
Évite d'utiliser le Bore Snake dans un espace confiné sans ventilation appropriée.
Ne tire pas avec une force excessive lorsque tu passes le Bore Snake dans le canon.
Assuretoi que le nettoyant pour canon utilisé est compatible avec ton arme à feu.
Lave le Bore Snake avant la première utilisation pour enlever les résidus de fabrication.
Range le Bore Snake dans son étui de transport désigné pour éviter les dommages et la contamination.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemble ton nettoyant pour canon et de l'huile.

Application du Nettoyant2.

Applique quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon du Bore Snake.
Applique de l'huile à l'extrémité du Bore Snake.

Utilisation du Bore Snake3.

Insère le Bore Snake dans le canon du fusil par l'extrémité de la chambre.
Tire doucement et régulièrement le cordon à travers le canon.
Répète ce processus cinq fois pour assurer un nettoyage complet.

Entretien Après Utilisation4.

Après utilisation, lave le Bore Snake conformément aux instructions du fabricant.
Laissele sécher complètement avant de le ranger dans l'étui de transport.



Instructions d'Élimination
Élimine le Bore Snake de manière responsable lorsqu'il atteint la fin de son cycle de vie.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des textiles.
Si le Bore Snake est endommagé, ne tente pas de le réparer ; éliminele en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes liés au produit, merci de te référer au point de
contact désigné de l'UE fourni avec l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Bore Snake de fusil. Merci de prioriser la sécurité et une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rifle
Boresnake con Den Hoppes 8mm32 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rifle Boresnake con Den Hoppes. Questo prodotto è progettato per pulire in modo
efficiente il calibro del tuo fucile, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere la corretta gestione, l'uso e lo
smaltimento di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sui richiami controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di utilizzare il Boresnake.
Evita di utilizzare il Boresnake in uno spazio ristretto senza una ventilazione adeguata.
Non applicare forza eccessiva durante il trascinamento del Boresnake attraverso il calibro.
Assicurati che il detergente per calibri utilizzato sia compatibile con il tuo fucile.
Lava il Boresnake prima del primo utilizzo per rimuovere eventuali residui di fabbricazione.
Conserva il Boresnake nella sua custodia designata per prevenire danni e contaminazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli il tuo detergente per calibri e olio.

Applicazione del Detergente2.

Applica alcune gocce di detergente per calibri all'estremità del cavo del Boresnake.
Applica olio all'estremità finale del Boresnake.

Utilizzo del Boresnake3.

Inserisci il Boresnake nel calibro del fucile dall'estremità della camera.
Tira delicatamente e con costanza il cavo attraverso il calibro.
Ripeti questo processo cinque volte per garantire una pulizia approfondita.

Cura PostUso4.

Dopo l'uso, lava il Boresnake secondo le istruzioni del produttore.
Lascialo asciugare completamente prima di riporlo nella custodia.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Boresnake in modo responsabile quando raggiunge la fine del suo ciclo di vita.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei tessuti.
Se il Boresnake è danneggiato, non tentare di ripararlo; smaltiscilo in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o problemi relativi al prodotto, ti invitiamo a contattare il punto
di contatto dell'UE designato fornito con l'imballaggio o la documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo Rifle
Boresnake. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Rifle Boresnake
med Den Hoppes 8mm32 Kaliber
Introduksjon
Takk for at du valgte Rifle Boresnake med Den Hoppes. Dette produktet er designet for effektiv rengjøring av
løpet på riflen din samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å forstå riktig håndtering, bruk og avhending av dette produktet i
samsvar med EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk jevnlig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om tilbakekallinger ved å sjekke EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du bruker Boresnake.
Unngå å bruke Boresnake i et lukket rom uten tilstrekkelig ventilasjon.
Unngå å bruke overdreven kraft når du trekker Boresnake gjennom løpet.
Sørg for at løpet rengjøringsmidlet som brukes er kompatibelt med ditt våpen.
Vask Boresnake før første bruk for å fjerne eventuelle produksjonsrester.
Oppbevar Boresnake i den tiltenkte bærekassen for å forhindre skade og kontaminering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at riflen din er avfyrt og pek i en sikker retning.
Samle løpet rengjøringsmiddel og olje.

Påføring av rengjøringsmiddel2.

Påfør noen dråper løpet rengjøringsmiddel på forsiden av Boresnakesnoren.
Påfør olje på enden av Boresnake.

Bruk av Boresnake3.

Sett Boresnake inn i løpet på riflen fra kammerenden.
Trekk snoren gjennom løpet forsiktig og jevnt.
Gjenta denne prosessen fem ganger for å sikre grundig rengjøring.

Etterbrukspleie4.

Etter bruk, vask Boresnake i henhold til produsentens instruksjoner.
La den tørke helt før du oppbevarer den i bærekassen.



Avhendingsinstruksjoner
Avhende Boresnake på en ansvarlig måte når den når slutten av sin livssyklus.
Følg lokale forskrifter for tekstilavfall.
Hvis Boresnake er skadet, ikke prøv å reparere den; avhende den på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål angående sikkerhet eller produktproblemer, vennligst kontakt det angitte
EUkontaktpunktet som er oppgitt med produktpakken eller dokumentasjonen.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din Rifle
Boresnake. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig bruk.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rifle Boresnake z
Den Hoppes 8mm32 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rifle Boresnake z Den Hoppes. Produkt ten został zaprojektowany w celu efektywnego
czyszczenia lufy karabinu, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć prawidłowe obchodzenie się, użytkowanie i
utylizację tego produktu zgodnie z regulacją ogólną w sprawie bezpieczeństwa produktów w UE (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem Boresnake.
Unikaj używania Boresnake w zamkniętej przestrzeni bez odpowiedniej wentylacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas ciągnięcia Boresnake przez lufę.
Upewnij się, że środek czyszczący używany jest zgodny z Twoją bronią palną.
Umyj Boresnake przed pierwszym użyciem, aby usunąć pozostałości po produkcji.
Przechowuj Boresnake w dedykowanej torbie, aby zapobiec uszkodzeniom i zanieczyszczeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz swój środek czyszczący i olej.

Aplikacja Środka Czyszczącego2.

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki Boresnake.
Nałóż olej na koniec Boresnake.

Użycie Boresnake3.

Włóż Boresnake do lufy karabinu od strony komory.
Delikatnie i równomiernie pociągnij linkę przez lufę.
Powtórz ten proces pięć razy, aby zapewnić dokładne czyszczenie.

Pielęgnacja po Użyciu4.

Po użyciu umyj Boresnake zgodnie z instrukcjami producenta.
Pozwól mu całkowicie wyschnąć przed przechowaniem w torbie.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj Boresnake odpowiedzialnie, gdy osiągnie koniec swojego cyklu życia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji tekstyliów.
Jeśli Boresnake jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać; utylizuj go w sposób bezpieczny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym UE, który znajduje się w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Proszę stosować się do tych instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie czyszczenia z Rifle Boresnake. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialnego użytkowania.



Turvallisuusohjeet kiväärin piippukäärmeelle
HOPPES 8mm32 Kaliiperille
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES kiväärin piippukäärmeen. Tämä tuote on suunniteltu puhdistamaan kiväärisi piippu
tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ymmärtääksesi tuotteen oikean käsittelyn,
käytön ja hävittämisen EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata aina valmistajan käyttö ja huoltoohjeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen piippukäärmeen käyttämistä.
Vältä piippukäärmeen käyttöä ahtaissa tiloissa ilman riittävää ilmanvaihtoa.
Älä käytä liiallista voimaa vedettäessä piippukäärmettä piipun läpi.
Varmista, että käytettävä piippupuhdistusaine on yhteensopiva aseesi kanssa.
Pese piippukäärme ennen ensimmäistä käyttöä poistaaksesi mahdolliset valmistusjäämät.
Säilytä piippukäärme sen omassa kantokotelossa vaurioiden ja saastumisen estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää piippupuhdistusaine ja öljy.

Puhdistusaineen levittäminen2.

Levitä muutama tippa piippupuhdistusainetta piippukäärmeen johdon päähän.
Levitä öljyä piippukäärmeen päähän.

Piippukäärmeen käyttäminen3.

Työnnä piippukäärme kiväärin piippuun patruunapesän päästä.
Vedä johto varovasti ja tasaisesti piipun läpi.
Toista tämä prosessi viisi kertaa varmistaaksesi perusteellisen puhdistuksen.

Käytön jälkeinen huolto4.

Pese piippukäärme käytön jälkeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Anna sen kuivua täysin ennen säilyttämistä kantokoteloon.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippukäärme vastuullisesti, kun se saavuttaa käyttöikänsä loppuvaiheen.



Noudata paikallisia sääntöjä tekstiilien hävittämiseksi.
Jos piippukäärme on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä; hävitä se turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä tuotepakkauksen tai asiakirjan
mukana toimitettuun EU:n yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES
kiväärin piippukäärmeellä. Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vastuullisen käytön etusijalle.



Säkerhetsinstruktionsguide för Rifle Boresnake
med Den Hoppes 8mm32 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Rifle Boresnake med Den Hoppes. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra loppet
på din rifle samtidigt som säkerheten under användning säkerställs. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå korrekt hantering, användning och avfallshantering av denna
produkt i enlighet med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Kontrollera regelbundet om det finns tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder Boresnake.
Undvik att använda Boresnake i ett trångt utrymme utan korrekt ventilation.
Tillämpa inte överdriven kraft när du drar Boresnake genom loppet.
Se till att det lopprengöringsmedel som används är kompatibelt med ditt vapen.
Tvätta Boresnake före första användning för att ta bort eventuella tillverkningsrester.
Förvara Boresnake i sin avsedda bärväska för att förhindra skador och kontaminering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att din rifle är oladdad och pekar i en säker riktning.
Samla ditt lopprengöringsmedel och olja.

Applicering av rengöringsmedel2.

Applicera några droppar lopprengöringsmedel på framsidan av Boresnakekabeln.
Applicera olja på änden av Boresnake.

Användning av Boresnake3.

Sätt in Boresnake i loppet på riflen från kammardelen.
Dra kabeln genom loppet försiktigt och stadigt.
Upprepa denna process fem gånger för att säkerställa grundlig rengöring.

Efteranvändningsvård4.

Efter användning, tvätta Boresnake enligt tillverkarens instruktioner.
Låt den torka helt innan du förvarar den i bärväskan.



Avfallsanvisningar
Kassera Boresnake på ett ansvarsfullt sätt när den når slutet av sin livscykel.
Följ lokala regler för textilavfall.
Om Boresnake är skadad, försök inte att reparera den; kassera den på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktproblem, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten som medföljer produktförpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din Rifle Boresnake. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning.



Bezpečnostní pokyny pro Rifle Boresnake s Den
Hoppes 8mm32 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Rifle Boresnake s Den Hoppes. Tento produkt je navržen tak, aby efektivně čistil
hlaveň vaší pušky a zároveň zajišťoval bezpečnost při používání. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto bezpečnostní
příručku, abyste pochopili správné zacházení, používání a likvidaci tohoto produktu v souladu s evropským
nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím Boresnake.
Vyhněte se používání Boresnake v uzavřeném prostoru bez řádného větrání.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při tahání Boresnake skrze hlaveň.
Ujistěte se, že čistič hlavně, který používáte, je kompatibilní s vaší zbraní.
Před prvním použitím umyjte Boresnake, abyste odstranili jakékoli výrobní zbytky.
Skladujte Boresnake v určeném přenosném pouzdře, aby nedošlo k poškození a kontaminaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si čistič hlavně a olej.

Aplikace čističe2.

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry Boresnake.
Naneste olej na konec Boresnake.

Použití Boresnake3.

Vložte Boresnake do hlavně pušky od strany komory.
Pomalu a rovnoměrně táhněte šňůru skrze hlaveň.
Tento proces opakujte pětkrát, abyste zajistili důkladné vyčištění.

Údržba po použití4.

Po použití umyjte Boresnake podle pokynů výrobce.
Nechte ji úplně uschnout před uložením do přenosného pouzdra.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte Boresnake zodpovědně, když dosáhne konce svého životního cyklu.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci textilu.
Pokud je Boresnake poškozená, nepokoušejte se ji opravit; zlikvidujte ji bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte na určený kontaktní bod
v EU, který je uveden na obalu produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším Rifle Boresnake.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání.
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